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KOHBEHLMOHamNbHbIE LIBETO0DO3HA4EHHS
(HauMEHOBaHMUS! MPUPOHbIX KNACCoB,
Y npoaykToB nuTaHus)

LIBeTOOOO3HAUEHHE, BO3MOKHO, B OOJIBIIIEH CTENEHH, YeM KaKas-TH00
npyras cepa s3bIKa, aHTPOIOIIEHTPHYHO M ITHOLIGHTPUYHO. B Bocnpus-
THH L[BETA HEMAJIO OLIEHOYHBIX MOMEHTOB H aKCHOJIOTHYHOCTB 1IBETO000-
3HAYEHHS CYILECTBYET B 3THOJIMHI BUCTHYECKH OTMEYEHHOM IPOCTPAHCTBE.

KoruutusHbie npoiieccel, B KOTOPBIX 3a/1€HCTBOBAHBI HMEHA LIBETA,
0a3MpylOTCS HE Ha OHTOJOTMM IIBETa WIH 3HaHUM €ro (U3H4YecKoi
CyOCTaHLIMM, a Ha YHHKATbHOH KOH(UIypallMH COLMAIBHO, STHHYECKH
M MEHTAJIBbHO OCO3HAHHOH M OA3BIYEHHOM LBETOCHMBOJIMKH, €€ HEIOo-
CPEACTBEHHOM CBSA3M C UCTOPUEH U KYJIbTYPOH Hapoaa.

[Tpobnema KOHBEHIIHOHAIBHOCTH 1IBETA PACCMATPHBAETCA C TOYKH
3peHHs TAKOT0 KOHCTPYKTa, KaK s3bIKOBasg KAPTHHA MUPA.

[IpuBesnem omnpeneneHne A3bIKOBOH KapTuHbl MHpa Penater ['ke-
TOPYHKOBOM:

«513pIKOBas KapTHHA MUpA — 3TO NMOHATHITHAA CTPYKTYpa, XapaKTepHas
I8 JaHHOTO $3blKa, C IMOMOIIBIO KOTOPOWM JIIOAM, FOBOPSLIME HA
AaHHOM S3bIK€, BHIAT (KJIACCHPUUMPYIOT, MHTEPIPETHPYIOT) MHP»
(Grzegorczykowa 1990: 48, uut. no Kyasmuna 2001: 50).

Kaxk noguepkusaer P. ['keropunkoBa, ceMaHTHYECKHE KOHHOTAIMH,

«BO3HHMKILME KaK pe3yJIbTaT ONbITA W MEPEKHUBAHHS TIOJ€H, MPUBOMIAT
K TOMY, YTO A3bIKOBbIE€ BbICKa3bIBaHHS OY€Hb YaCTO BOCIIPHHMMAIOTCH
CyOBEKTHBHO, BHE COOTBETCTBHA ¢ HAMEPEHHSMHU OTIIPABHTENS CoOb1LIe-
HHsl, BbI3bIBAs Y [0JTy4aTe]Is CEPHIO He3arUITaHHPOBAHHBIX OTIPABHTENIEM
accoumanmin» (Grzegorczykowa 2000: 48, uut. no Kynemuna 2001: 50).

KOrHuTHBHbIE aCNeKThl LBETA CPEAM APYTHX ACTEKTOB CEMAaHTHKH
TNpeIMETHBIX MMeH 3atparuBaiotcs E. B. PaxunuHoil B MoHorpaduu
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Koenumuenwiit ananuz npeomemisix uMeH: CeMAHMUKa U CO4emaemocms
(Paxumuna 2000: 169-190), B koTOpO#t aBTOP OTMEYAET, YTO

«Hanboee cBOOOAHO B OTHOLIEHHH K LIBETOBOMY CIEKTPY BEAYyT ceOs
apredakTsl... OrpaHuyeHus ke Ha yrnorpeGleHHe MpHIAraTelIbHBIX
[BeTa OOBIYHO CBS3BIBAIOT C TEMH CIy4asMH, KOTJa MpuiaraTeabHOe

npuobperaeT Bunoobpasyromryio dyukunion (Paxumura 2000: 175).

31ech ke yKa3aHbl YCIOBHS, NMPU KOTOPBIX LIBETOOOO3HAYEHHE
MOKHO CYMTATh KOHBEHIIHOHAIbHBIM. BO-TepBbIX, KOHBEHLIHOHAIbHBIE
Ha3BaHUs L(BETA, B OTIMYHME OT CBOOOIHBIX ILBETOO003HAYCHHH, BBI-
MOJHAIOT BHA00OPa3ymouly0 (YHKLUHIO, TO €CTh, Ha3bIBAIOT PAa3HbIC
BBl 00BEKTOB (HarpuMep, 6e0e BUHO, Kpacioe BUHO), a HE OOBEKTHI
OJIHOTO BH/4, MTPOTHBOIOCTABJICHHBIE TI0 LIBETOBOMY NpPU3HAKY (6erasn
yamka, Kpachas 4amika). Bo-BTOpBIX, LIebl0 ynoTpeOIeH s MOA00HBIX
useroobo3HaveHuit, wim Ha3Banui usera (HLI), sBiasercs He nmepeaaya
BHM3YyaJIbHBIX OIIYLIEHHH, a OTPaXeHHE IPEICTAB/ICHUH, CIOKHBLIMXCS
B «<HAUBHOM» S3BIKOBOH KapTHHE MUPA, COIJIACHO KOTOPBIM KaKIbIH 1BET
aCCOIMUPYETCS C OINpeIe/ICHHBIM PSAOM OOBEKTOB MIIM CHMBOJIM3HDYET
OTpe/Ie/IeHHBIH P CBOMCTB. SI3bIKOBass KapTHHA 3[€Ch BBITIAAMT Tak,
YTO HAIIIM TpeCTaBIeHHs 00 3THX 00BbEKTAX KOHBEHLIMOHAJIBHBI, CIIE/10-
BATEILHO, BCTPOCHBI B CEMAHTHKY JIeKCeMbl. JlaHHbBIC KOHBCHLIMOHATbHbIE
NpPEICTABICHUS OTPAXKAIOTCS B KOHBEHIIMOHAIBHBIX HA3BAHHSX LIBETOB.
B-TpeThHX, CJIOBOCOYETAHHS, B KOTOPbIX GHIYPHPYIOT KOHBEHIIHOHATb-
HbIE 11BETO0003HAYECHHUS, IBJISIOTCA YCTOWYMBBIMU H HE BAPbUPYIOT.

PaccMoTpHM, KakHe HBETO0003HAYEHUS YIIOTPEOIAIOTCS P OMKCa-
HUH (ropsl, GayHbl U HEXKUBOMH NMPUPOJIBI, 4 TAKXKE B OMHCAHHSIX IPO-
JYKTOB, M KaKOoBa HaMBHas ceMaHTHKa noooHsix HI[ B pycckom, ykpa-
HHCKOM M aHITIMiCKOM si3bikax. Hac MHTepecyeT Takike, CyIEeCTBYIOT JIH
B CO3HAHHMH HOCHTENEH fA3bIKa NMPEACTABICHHS O KaKHX-TO 3TaTOHHBIX
JUISl KOHKPETHOTO 1IBeTa 00BEKTaX WM UX XapaKTEPHBIX CBOHCTBAX.

[Ipexk/ae BCEro pacCMOTPHM PYCCKHE M YKPAMHCKHE Ha3BaHHA KH-
BOTHBIX B COUCTAHMH C pHIaraTebHbIMU [BeTa. Cpe/ii HUX eCTh YCTOH-
yHBBIE COYETAHHS, (DAKTHUECKH Te ke (Ppa3cosOru3MBbl: Jiceamslil
LBITUIEHOK (Jicoéme Kypua), po308blil TIOPOCEHOK (posicege TOPOCH),
3enenvlii KPOKOIHI (3e1enuit KPOKOINN), 3eneHas NATyIIKa (serena xabda),
cepuiit BOTIK (cipuii BOBK), pyidwcas mica (pyoa mucuust). C apyroi cropo-
HbI, MTOAABAIOLIEE OONBIIMHCTBO M3BECTHBIX HAM Ha3BaHMH KHBOTHBIX

«...BOOOILE HE MOTYT YUYaCTBOBATh B aTPUOYTUBHOH KOHCTPYKIMH C IIPH-
naraTeIbHBIMH 1[BETA, T.€. KaK Obl HE MMEIOT HHUKAKOIO LBETa C TOYKH
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3pEHUs PYCCKOro si3bika. Tak, Mosb3ysch aTpUOYTHBHOH KOHCTPYKLHMEH
MBI HE CMOKEM yKa3aTh LIBET OJIeHs, JIOCA, KEHIypy, cTpayca, bapcyka,
cobos, conoBbs, OereMota U MHOTHX Apyrux» (Paxwmmna 2000: 176).

70 0OBACHAETCS TEM, YTO LIBETOBOMH MPH3HAK U1 00BEKTOB (PUKCH-
POBaHHOT'O LBETA C A3BIKOBON TOYKH 3PEHHUS ABIISACTCS HEPENCBAHTHBIM.

C 3T0i1 TOYKH 3pEHHS COUCTAHUS «3e.1eHbili KPOKOIUID, «Cepblil BOIK»
MPEeACTABISIOT CKOpee HCKITIOUEHHS U3 MPABIIA, «...00BACHATHCA Ke Ta-
KOO pojia MCK/IIOYEHHsS MOTYT KaK pa3 CeMaHTHKOH 1BETOB...» (Paxu-
mauHa 2000: 176).

Hanpuwmep, no runotese E.B. Paxuiunon,

«...pYCCKOE cepblil CB3AHO C uaeei ‘Tu1oxo BUAHbIN . OTCI04a, BO-NEPBBIX,
€ro BHO OTPHULATE/IbHAS OLEHKA (cepbiil LBET — OE3YCTIOBHO «ILIOXOH»),
a KpOMe TOro — KOHHOTauuu 6e3mukocTy, crepTocTh... Cephlie 3BepH,
KCTaTH, TOXKE «HE3aMeTHbIe», NpPSAYYLIHeCs — Mbilllb, BOJK, 3asll...»
(Paxuuua 2000: 180).

OueBnaHO, mostomy HII «cepbii» HENMPUMEHHMO [UTS OMHCAaHMUs COOaK.
B Ha3BaHMAX NOPOJI KMBOTHBIX, HMEIOIIMX CEPYIO0 OKPacKy, GUIypHpYyeT
gawe HI{ «eoayboin, a He HL] «cepuiit»: «eonybuii BenereHb» (mopoaa
KpoJieil); «KHOpBEKCKasi JieCHast eonybas», «blue point», «pycckas 207y-
bas», «bpuTaHCKas 201yoas» (IIOPOIbI KOILIEK), TAK KaK

«...HU OJTHO COPTOBOE HA3BaHME HE XapaKTepU3yeTcs Yepe3 HEraTHBHO
OLIEHUBAEMBbIit 3puTenbHbINA Mpu3Hak» (Cykanenko 1992: 19).

[To HaileMy MHEHHIO, OTpHIlaTeJbHasi oleHKa 3anoxeHa B HIL
«cepwlii», YNoTpeO/IseMOM Ul OIMCAHMS HEKHMBOH INPHUPOIBL cepas
NbUIB; cepoe (HU3Koe) Hebo.

CylecTByeT MHEHHeE, YTO IPH OMHCAaHHH OOBEKTOB, BXOIAIIMX B CO-
CTaB Ipymnmbl «payHa», yKa3aHHe Ha 3€/I€HBIH LIBET TAK/KE HECCT HEraTHB-
ny1o uHdopmanmio. HII «zenensiiny B pyccKoM s3bIKe, KaK M B YKPAHHCKOM,

«...XapaKTepu3yeT PeCMbIKAIOIIHMXCS U 3eMHOBOJIHBIX, CP.: 3e1eHbiil KPO-
KOIHIL, 3eaeHas nsryuka. I1o cpaBHEHHIO C YKPAHHCKHM PYCCKOE 3€/1€eHblil
HE TaK IIMPOKO COYeTaeTcsA C Ha3BAHHAMHU HACCKOMBIX, H B LIEIOM 3Ta
30H4 B PYCCKOM KaKeTcs MeHee pa3paboTaHHOM, 4eM B YKPAHHCKOM, HO
«UEHTPATbHBIE» COYETAHHA THIIA 3e1eHaA 2yCenuya WIIN 3eaeHble JiCyKu
B PYCCKOM TOKE BIIOJIHE NIpHeM/IeMbl. Bee 3TH HBOTHBIE MeTadopUdecKH
HCTIOIB3YIOTCS KaK OTpHLATEIbHbIC IEPCOHAKM. .. TakuM 06pa3oM, cam
baxT, 4T 3enembiii OBCTYKUBALT ITY 00/1aCTh (ayHbl, IOKA3aTeNIEH H CBH-
JIETEILCTBYET O TOM, YTO 3TO NMPUIAraTeJbHOE TATOTEET K OTPHIIATEb-

Ho# ouLeHke» (Paxwuna 2000: 187).
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[TonoOHbIe BBIBO/BI KaXyTCS HaM BechbMa CIOPHBIMHM, TaK Kak
CYLIECTBYIOT coueTanus, B KOTOpbIX HII «3ezensiii» HelTpanbHo: 3ererbiil
TMIOIIyTai, 3e1enblit apapa, 3e1eHsbli Ky3HEYHK.

HII «3enenvuiv» («3enenuir»), kax u HL «orceampiiny («orcoemuit») MoryT
ynoTpebIAThCA TAKKE UIS OITMCAHMS 1IBETA I71a3 3Bepeii — BOJIKOB, TUTPOB,
KOILIEK M T.A. 3aMETHM, YTO JKENThIE IJ1a3a 3Bepeif ¢ TOYKH 3pEeHHST HOCH-
TesIeH A3bIKa BBIIVISAAT arpecCHBHEe, YeM HEHTPATbHBIC 3eICHBIC.

B pycckoM, YKpaMHCKOM M aHITIMHCKOM SI3BIKE «PACTHTEITbHBIE» KOH-
tekcTbl HIL «3erenvii» moryt ObiTh HelTpanbHbl. Hanpuwmep, pycckoe
MPUIATATE/ILHOE «3€/1enblit» UCTIONb3YETCs I 0003HAYCHHUS LIBETA KH-
BO# pacTUTENILHOCTH (3erenas Tpasa, 3enenas JTUCTBA).

«Takas pacTUTETBHOCTh HA3bIBAETCA MPOH3BOIHBIM OT 3eieHblil CYLIe-
CTBUTEIBHBIM 3e.7¢Hb. [IpH 3TOM, Tak ke, KaK H B YKPAHHCKOM, 3€.1eHblil
no/ipa3syMeBaeT UMEHHO KHBbie a4 HE CKOLICHHBIE WM BbICYLIEHHbIE
pacrenns. [TosToMy 1aske TOIBKO YTO COpBaHHASA WM CKOLIEHHAs TpaBa
— T.e. TpaBa, KOTOpas 3aBEAOMO HMKAaK HE OT/IMYAETCH MO LBETY OT
pacTylueif, HUKOT/Ia He Ha3bIBaeTCA 3e1enoli (HanpuMep, MPHMEHHTEb-
HO K Hel Helb3s CKa3aTh MpolLen Mo 3exexot Tpase). Cp. XxapakTepHoe
ewje 3eaensiii (0 pACTEHHAX) B 3HAYEHUH "yiKe COpBaHHbII // cpy0IeHHbIi,
HO nokKa Bce-Taku kuBoil » (Paxuauna 2000: 181).

Taxxe HL] «zenensiii» ucronb3yercs U1 ONMMCAHUS TUI010B PACTEHHH.

«PasyMeeTcs, B peasibHOIl XH3HH 3pelible IUT0ABI MOTYT OBITh CaMoro
PAa3HOTO L[BETA, CP. XOTA ObI LIBET ciesbIX 010K WK BUHOrpaza. OaHako
B DYCCKOH S3BIKOBOH KapTHHE MHUDA 3e/1eHblii aCCOLMUPYETCA He C KO-
HEYHOIi, a ¢ HayaIbHOI cTamueil cozpeBanus...» (Paxwmua 2000: 182),

TO €CTh 03HAyaeT, YTO IUIOA emle He npuroaeH s east. [Ipu atom HIL
«3enenbli» HeCET HETaTHBHYIO MH(POPMALMIO, CBA3aHHYIO C HIeeH He3a-
BEPLICHHOCTH.

HLI «ircenmpiii» MOKHO CUHTATH CBOCOOpa3HbIM aHTOHMMOM K HI
«3e/IeHbIi», TaK KaK OH MPEXIE BCEro OMMCHIBACT IBET YBSIaHHUS pacTe-
HUIL: oiceimpie THUCThS, Jiceamas TPaBa; Jicogme OTYIAMHHS, Jicosme JTUCTS.
[Ipu 3TOM 1IBET JIMCTHEB OCEHBIO B ACHCTBHTEIBHOCTH MOXCT OBITH
CaMBIM Pa3HbIM — KPACHBIM, OPAHKEBBIM, OyPBIM.

Ecau B curyauun ¢ HLI «3enensii» yacto BTpevyaeTcs METOHHMHYEC-
KHii TIEpEHOC LIBETa JUCTBEB HAa IBET PACTEHHS B 11€/IOM H 3aHHMAEMbIC
MMM TIDOCTPAHCTBa: 3enenbie AepeBbs [nec/ mons (green wood; sexeni
JIOJIMHH, 3eaeni Gepery), To 31ech 00JacTh MCTOHMMHU OYCHb OrPaHH-
yeHa. Tak, IBET JMCTBBI MMPEHOCHTCA HAa PAcTeHHs LEIHKOM (Jceambie
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JIMCTBA => Jiceimble KYCTbI, A€PEBBs), HO CKOpPEE HE HA MPOCTPAHCTBA,
KOTOpBIE OHH 3aHUMAIOT, Cp.: diceambiil 1ec (0Bpar, 10IMHa) | Ap. B aToM
cayyae vauie uenonbdyercs HLL «zoromoiy: 3010motl J1ec, 30710maoe 1oJie,
3010mas HuBa. B ykpamHckoM si3bike HII «iwcosmuity MOXKeET MCIOINb-
30BATHCA TAKXKE M U ONMUCAHHS ITPOCTPAHCTBA!

«JTiToM mekydi BITpH BHNQIIOIOTH BCE HABKPYTH, 1 HA Jicognmux ma-
rop6ax UIymyIsTh FIPKHI TOIMH, %Co6mi TPaBH, KOMOYe OyASIHHHSD

(Bycen 2001: 171).
E. B. PaxuauHa CYMTAET, YTO

«...2cermems BOODIIE He IPMMEHHMO K IUT0/1aM, cp: ?MIIeHHIa nodce-
mena (B 3HAYEHHM ‘co3pena’), a TaKke TEPMHH 60CK06as CIENOCTb,
HCIIOMIB3YIONIHI 60CK060t KaK KBa3UCHHOHHMM K Jceambii...» (PaxumiHa

2000: 183).

B anramiickoit KapTHHE LBETa, HaNPOTHB, JaHHas (as3a CreaocTH
0003HayaeTcs CI0BOCOYETAaHHEM, B KOTOPOM COICPKUTCSA YKa3aHHE Ha
KeNThI 1BeT — «yellow ripeness». B yKpaHHCKOM si3bIKe YNIOTPEOIAIOTCS
JIBA TEPMHHA: «80CK08A CTUTIICTDY, «JicO8MA CTHLIICTHY.

I[Ipu onucanuu 06beKTOB HexMBOM npupoasl HIL «orceamprity 1 «e-
JeHsliD» TATOTEIOT K OTPHLIATEILHOH OLIEHKE.

«Jlaxe BOJA, B ClIydae, €CIH OHA HA3blBAETCS 3e1eHOU, SBIACTCA HE
YHCTOH, He MPOTOYHOM M HE MPHIOMHON A18 MUThs. 3eienas BoZa
ONMCBIBAET 3ALBETIIYIO, C 3aM1aXOM, BOJy 00J10Ta HIIH CTApOro npyaa...
[MpunaraTenbHOE dicermblii €O CIOBOM BOJA NMPAKTHYECKH HE Cove-
TAeTcs...», BIIPOYEM, MOKET ObITh YNOTpeOIeHO «...CO CKPBITOH OT-
punateasHoi oueHkoit» (Paxumuna 2000: 188).

Kpowme Toro,

«...pyccKoe owcenmbiii He TPHMEHHMO K (MOIOXKHTEIbHBIM!) 30710TO
u connue...» (Paxmwuna 2000: 185).

Bumecto HLI «icermpiii» B 3ToMm ciaydae ynotpediasercs HLI «kpac-
HbII»: KpAcHOe COJTHBIIIKO, Yepsone 30J10TO.

CoueraeMocTHas kapTuHa aHrmuiickoro HII «green» cxoaHa ¢ cove-
TAeMOCTHBIMHM KAPTHHAMH PYCCKOT'O «3e1eHblii» N YKPAUHCKOTO «3eneHuib).
Taxk, B «AHrno-pycckom cinoape» B. K. Miojuiepa noaarorcs Caeayronme
3HAUYCHHA TPUIAraTeIbHOTO «greem»: TMOKPHITBIH 3eleHbI0 (PacTHTENb-
HOCTBI0); Hecneablii (AHrIo-pycckuit croaps 2002: 341). 3acrosBuiasics,
3al[BeTIAas BOJA Takxke onuchiBaeTcs ¢ momoupio HII «green» — green scum.
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«B uBeTe» mocnenHAs (M MOITOMY MMOIOKHTENbHAS) CTaUs CO3pe-
BaHHS IUIOZOB B LIEJIOM IPEJICTABIIACTCSA B PYCCKOM H YKPaHHCKOM sI3bIKaX
KaK «kpacnemvy» (4epsonimu) — ATOAbL Kpacieliom, IOIyKa uepsoniioms, —
4TO TaKKe MOJATBEPKIACT «IIOJOKHMTEIBHOCTE» KPAcHOTO LBETa INPH
OITMCAHUH NPHUPOIHBIX OOBEKTOB.

«Yepnems... noapazyMeBaeT MpPOLECC 3aMep3aHHs WIH FHHEHHS, a He
CO3PEBAHMUS, CP.: NOCTE B4EPAUIHUX MOPO308 42006l HA KYCMAX NOYEPHeIU
= "3aMep3/IH U HCIOPTHIKCE ...» (Paxuauna 2000: 183).

Boo6ue HI «uepnsui» Taroteer k oTpuiareasHoi omenke. Hanpu-
Mep, B YKpauHcKoM s3bike HII «woprui» Moxker Mcnosibp3oBaTscst B Co-
CTaBe TAaKHX (POIBKIOPHBIX COYETAHMIl, ACCOLMHPYIOUIMXCA C TMpe-
YYBCTBHEM HECYACTbsl H CMEPTBIO: «YopHuil KPYK», «4opHa MOTHIA»
(Bycen 2001: 352).

Taxoke pu onMcaHuy NpUpoaHbIX 00bekTOB HL «vopruii» ynorpe-
OsseTcsl B 3HAYEHHHU «TYCTOH, TEMHBIH, HENMPOIISAHBII», TO €CTh «I10-
TEHLHAJILHO OMACHBINY. «YOpHUil IO, «HopHUll JIUM», «4opHe MOpPe»,
«uopna tempsasa» (bycen 2001: 353).

MHTepecHO, 4TO B PYCCKOM M YKpauHCKoM si3bikax HLI «bensi» (Oimuir)
— OJHO W3 PEIKHX 1IBETOOOO3HAYEHHil, KOTOPbIC MPH OIMHCAHWH IIpH-
POIHBIX OOBEKTOB MOTYT HECTH MOTOKHUTCIbHYIO HHOpMALIHIO («berasn
roxy6ka» — CHMBOI YHCTOTBI H KpoTocTH). Taxoke HL] «berwiit» MoxkeT He
COepXaTh OLIEHOYHOIO KOMIIOHEHTA: Oenoe obnako; Oimuil CHIT, OLti
Houi (cp. aHrn. white frost — nHeH, white horses — dapaliku Ha Mope).
B anrnmiickom sa3bike HL «white» uHoraa ynorpebiisieTcs A1si ONUCAHNS
HEraTHBHBIX SBJICHUH (white night — OeccOHHas HOYB).

HILI «cunuin» v «eonyvoin» MOTYT yNoTpeOIATECS U1 ONHMCAHHA MOPA
u HeDa (cunee Mope; cunee // 201yboe HEDO), TPUUEM OHH

«...IBJIAIOTCA 3/1€Ch INPHUBBIYHBIMH, 3aCTBIBIIHMH 3MMHUTETAMH, B 3HAYM-
TeJIbHON CTeneHu MMOTEPABIIHMHCBOIO CBEXKECTh KAK BeTO00O3Haue-

Hus» (baxuwmna 1975: 264).

E. B. PaxunnHa Takxe OTMEUYAET, 4TO

«... «<HEHTpaJbHOE» MOPE B PYCCKOM fi3bIKe curee, Hebo — 2onyboe win
curiee» (Paxwiuna 2000: 194).

[To-BHAMMOMY, aHAIOTHYHAS CUTyalus HaO/II01aeTCs B AHIJIHHCKOM
M YKPaHHCKOM si3bIkax (cuie Mope, Gaakumne ue6o; the blue sea, sky —

CHHee Mope, HeDo).
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WHTEpeCHO, YTO B PYCCKOM M YKPAaHHCKOM S3bIKAaX JUIS ONHCAHHA
MPHPOIHBIX 0OBEKTOB HE YIOTPEOISETCA MPUIIATATENBHOE «KOPUYHEBbLID
(«kopuynesuid»).

«ITpo npupoaHbie 06BEKTh TOBOPAT B TAKHX CIyYasix 0)ypbiil, memublil,

yepHblil, poidicuil — B 3aBUCHMOCTH OT OTTEHKA: Oypas 3eMJIs, pbldicut KOT,

memubie CTBOIBI JepeBbeB. OOpaTHM BHHMaHHe, YTO MPUIAraTelIbHOE

Oypbitl, HATPOTHB, YHOTpedaseTcs UIA 0003HAYEHUS ECTECTBEHHBIX

LIBETOB U MOITOMY IPAKTHYECKH HE OTMCHIBAET apTeaKThl, K TAKOMY
e YoTpeb IeHHIO TAroTeeT H pycckoe poicuity (Paxumuna 2000: 178).

Ananornyno HII «6ypeiti» B pycCCKOM M YKPAaHHCKOM SI3bIKE BEAYT
cebs takme HLI, kak «soponoit» («oponuit»), «kapaxoswli» («xapa-
KOBUII), «2HedoiD» («eHIOUID), «co108b1iD> («CON08UI»), «Hanbilh («yamuil»),
KOTOpbIe, KaK HM3BECTHO, YNOTPEOISIOTCS TONBKO Ul OOO3Ha4YCHHMS
macTi Joaau, Tak, Jo1maas YepHOit OKPacku ¢ TEMHO-0ypbIM OTJIHBOM
Ha3bIBAETCS KAapakoBas; JOIIAJb YCPHOHW OKPACKH — BOPOHas; Xel-
ToBaTas ¢ OeecCOBAaTHIM OT/IMBOM — cOJIoBast. UTo KacaeTcs aHTIIMHCKOTO
A3bIKA, TO, MO HAIIMM HAOMIONCHUAM, L1 0003HAYEHHS MACTH JIOILAIH
MOTYT HCIIONB30BaThCA KaK CreUHaIbHbIC LBETOOG03HaueH s («bay» —
THEJI0i; «tan» — Kaypblii), Tak U «ocHoBHbIe» HII («black» — BOpOHOI).

[Ip omucaHuM OOBEKTOB, BXOAAIIMX B KaTeropuu «duopar,
«bayHa», «HeKMBas MPUPO/a» yNOTPeOIAeTCs 10BOIBHO OT PAHHYCHHbIH
KPYT CJI0B-11BeT00603HauCHH I (YepHBIif, OeIblil, cepblii, PHDKHIA, OYpBIH,
KPACHBIH, XKeJIThIH, 3HICHBIH, CHHUH, royooit).

SI3bIKOBasi KAPTHHA MHPA 3[1€Ch BBINIAAMT TaK, YTO CYILECTBYIOT IPO-
TOTHITHYECKHE 1[BETA [UIs ONpe/Ie/IeHHbIX OOBEKTOB, HO BCE 3TO KaK Obl He
MMeeT HEMOCPEACTBEHHOTO OTHOIIEHHS K IEHCTBUTENBHOCTH — HALIH ITPEl-
CTaBJICHHS O JaHHBIX PEATHSIX KOHBEHIIMOHAIBHBI (CIIeI0BATEIbHO BCTPOE-
Hbl B CEMAHTHKY JICKCEMBI) M HE OTPaXkaloT PEalbHOrO IOJNOKEHHs Il

B kaTeropuu NpoayKTOB MHTAHUS PACCMOTPHM LBETOOOO3HAYCHHS,
HCIIOJIb3yeMble B KYTHHADHH [UIS ONHMCAHHS HE TOJNBKO NPOAYKTOB, HO
u 6mioa, kotopsle, kak orMeyaer A. I1. BacuneBnd, 3aHMMalOT MpoMe-
KYTOYHOE TIOJIOKEHHE MEXIYy €CTeCTBEHHO-NPHPOIHBIMH pEaTHAMH
u apredpaktamu (Bacunesuu 1987: 46).

MHTepecHo, 4TO B LIEJIOM C/IOBa, Hecylue HH(OpMaluio O LBeTe,
B HA3BaHMSAX IHILEBBIX NPOAYKTOB BCTPEYAIOTCS JOBOJBHO PEIKO (Ha-
npuMep, B IPeIMETHOM yKa3aTese « KHMIH 0 BKyCHOM H 30POBO¥ MUIIE»
Bcero 21 w3 988 Ha3BaHMil COJAEPKHT CIOBa-LBETO0OO3HAUeHHU:). Be-
POSITHO, 3TO OOYCIOBIEHO TEM, YTO LBET MHILIEBOTO MPOAYKTa MOXKET
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M3MEHHMTBCS B ITPOLIECCE MOCIEAYIOLICH 00pabOTKH, @ 3HAYUT CTAHOBUTCH
HCCATMCHTHBIM IIPH3HAKOM.

ITpunararenbHble-11BETOO003HAYEHHS YIIOTPEOISIOTCS B HA3BAHMSAX
OO TOJIBKO TOrAA, KOIrAa pa3iuyus MEXK1y NMPOAYKTaMH OHOrO BHIA
HEBO3MOXKHO ITOAYEPKHYTH € IOMOILIBIO APYTHX [IPU3HAKOB (COyC Oenbiil,
COYC KpacHslil, COYC 3e71eHblil ), a TAKKe

«...KOrja npuiaraTelbHoe npHodpeTaeT BHI000pa3yoLLyio QyHKLHIO:
TakK, wepnbili X1e0 U beavit X710, Oe3ycI0BHO, 0003HAYAIOT ABA Pa3HbIX
BHIAa MPOAYKTA, a He MpeAcTaBUTeNell OJAHOro BHAA, MPOTHBONOCTA-
BiIeHHBIX MO uBeTy» (Paxmwauna 2000: 175).

M B TOM, U B JPyroM ciayyae nmpuiaaraTteabHoOe 1BeTOOOO3HaYeHHE

H OIpeae/sieMoe CIOBO MPEACTABIAIOT COOOH YCTOHYHBOE CITOBOCOYE-

TaHHE, YTO MO3BOJISAET CACIATH BHIBOJ O TOM, UTO Mbl HMEEM JICJIO HE CO

¢cBOOOIHBIMH, & C KOHBEHLIMOHAJILHBIMH LIBETAMH.

B HazBaHusx 01101 U MUIIEBBIX MPOAYKTOB B AHTJIHHCKOM, PYCCKOM

M YKPaWHCKOM sI3bIKaX BCTPEYAIOTCH IpWilaraTelbHble, COAepiKalllue

yKa3aHHe Ha TaKHe 1BeTa, KakK:

a) Genblit (Genasn pwiba, benviit X11e0, Oeavle KOPEHbs, Oe10e BUHO, Oenblil
coyc; binuii x11ib, Hire BUHO, 6inuii coyc; white wine, white shrimp, white
sauce, white rod, white coffee, white tea);

©) uepHbIii (vepubiii X110, yepras CMOPOJINHA, Yeplas UKpa, Yepusiil Kode;
yopnuti X0, vopna CMOpOJNHA, yopha KaBa; black beer, blackberry,
black coffee, black caviar);

B) KpacHbIH (kpacnoe BHUHO, KpacnokowanHas KamyCTa, Kpacnaa WKpa,
Kpacnas CMOPOIMHA, Kpachblit COYC; 4epeoie BUHO, 4epsonuil COycC;
yepsona cMopoauHa; red beet, red bilberry, red wine);

r) 3e/1eHbIi (3e1enblii TOPOLIEK, 3eelbili CAaT, 3e1eHble 1M, 3¢1eHblil Yai;
3enenuii GOpIL, 3enenuil coyc, 3enenuil daii; green bean, green noodle).

Kpome TOro, B aHIJIHICKOM f3bIKE B Ha3BaHMAX MPOIYKTOB BCTpE-
yatorcss HI «yellow» (yellowberry, yellow tomato); «pink» (pink wine),

«brown» (brown Windzor soup, brown bread, brown cheese), «blue» (blue

cheese), «gray» (gray shorts). B pycckoM si3bIKe, paBHO KaK H B YKpaHH-

CKOM, JUTSl 3THX LBETOB 30HA CheI0OHOr0 OCTANACh «HEOCBOEHHOI.

I[IpuiaratenbHble-IBETOOO03HAYCHNA, HCTIONB3YEeMbIE B KYJIHHAPHH,

JOBOJIBHO TOYHO OTPAKAIOT BU3yaIbHO BOCTIPHHUMAEMBIH LBET (3e7eHblil

YK, 3eaensiti canart, black caviar), OIHaKO B HEKOTOPBIX CITydasx BBIOOD

CII0Ba-1BETOOOO3HAYEHHS BechMa ycIoBeH (green noodle, Geavii mokomas,

bine M’S1CO).
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CpaBHMBas pPYCCKMH, AHITIMHCKUM M YKPAHWHCKHH S3bIKH, MOXHO
IIPHIITH K BBIBO/Y, YTO HAa3BaHHS MHOTHX IPOAYKTOB M OJII0/ B JTaHHBIX
S3bIKaX COBMAJAIOT:
benas myka — 6ine 6GopowHo — white flour,
benoe MsCo — Oire M'sco — white meat,
beaviil 1I0KONA — Oinuii mokonan — white chocolate,

3enenasn Gacob — 3erena KBacols — green bean,
3eq1emblll YAl — 3en1enuli Yau — green tea,
3e1eHblil TOPOLIEK — 3e1eHull TOPOLLOK — green peas,

Kpacnas UKpa — uepgona ikpa — red caviar,
KpacHoe BUHO — YepsoHe BUHO — red wine,
KpacHwiil IEpELl — YepeoHull Niepellb — red pepper,

yepHas VKpa — yopha 1kpa — black caviar,

yepHas CMOPOINHA — YopHa CMOPOAHMHA — black currant,
yepHblll TIEpell — YopHui nepeus — black pepper,

uepnbiti Kode — yvopna xasa — black coffee,

yepHblti Yai — vopuil 4a — black tea,

yepnblil OKONAT — yopruii wokonan — black chocolate.

O1HaKo CyLIeCTBYeT TakxKe Hemaso pasnnuuil. Hanpumep, naneko He
BCErJa B YKPaHHCKOM H PYCCKOM S3bIKaX Ha MECTE aHIVIMHCKHX IpHjIara-
TeNbHbIX «black» v «white» ynoTpebIsIOTCS «uepublii» N «besiti»: black
beer — TeMHOe NUBO; blackball — maTHad nenenika; white beer — cBeTiioe
nuBo; white barley flour — cBeTnas sumMeHHas Myka; white coffee — xode
¢ MoJIOKOM; white cookies — MmeyeHbe ¢ CaXxapHO# I71a3ypblo; white rice —
LU OBAHBIHN PUC; white sponge — GUCKBUT. AHIIIHIiCKOE «brown» B pycc-
KOM M YKPaMHCKOM S3bIKaX YacTO 3aMEHSETCs MpHIaraTelbHbIM «TeM-
HBI», «TOIMI»: brown grease — TeMHBII KUp; brown malt — TeMHbIH co-
no41; brown shorts — Torme oTpy6H (cp. Takxke brown bread — yepHblii x11€0).

HecooTBETCTBHS TAKOro POjia MOTYT MPHBECTH K OIIMOKaM IpH repe-
Bozie (cp.: green noodle — amnia co IIMAHATOM, a He 3e1eHas namua; black
malt — JOKeHBIH COJIOJ, @ He YEpHBIH coNoz; gray shorts — JKMPHBIE OTPYOH,
a He cepble oTpyoH; yellow cake — OMCKBHT, a He *enTbIli MUpPOT; red fish
Hepka (CeMeHCTBO JIOCOCEBBIX), @ HE KpacHas priba (CeMelCTBO OCETPOBBIX)).

CyliecTBeHHbIE Pa3IH4Ks HAOMIOAAIOTCA TAKKE TPH OTIMCAHHH OJTI0/1
M THIIEBBIX NMPOAYKTOB. HanpuMmep, B pycCKOM M YKPaMHCKOM S3bIKax
HII «3enenviit» MOKET OBITH MCNONB30BAH IS ONHMCAHMS MCIOPYEHHBIX
NPOAYKTOB (3e1eH0e MACO, 3enenas Konbdaca, 3erenuti Xib), Tak Kak 3e-
JIeHblil IBIISAETCA 1IBETOM IUJIECEHM.
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KpoMe HCrIopYeHHBIX TPOIYKTOB, 3eJIeHbIi OMUCHIBACT yrIOTpedase-
MbI€ B ITHILY IUIOABI PACTEHHH, OJHAKO «...B PYCCKOW KapTHHE MHpa
3enenviii ACCOLIMMPYETCA HE C KOHEYHOM, a C HavaJabHOM CTajHei
CO3peBaHus, TaK 4TO

«3eflen BHHOTPAJ» O3HAYaeT, YTO BHHOIPAI He TOCMeN, a Imu AGI0KU
coécem 3eaenpie — HE TO, YTO A0JOKM He MMEIOT BKpAIUIEHHH APYrux
IIBETOB B CBOEH OKpACKe, a TO, YTO OHH ellle [TOKA HeMPHUTOIHbI UIS e/bl.
CyIiecTBEHHO, YTO 3enenblii KAK «HECTICIbIi» MPUMEHNMO HE TOIBKO
K TEM IUI0JaM, KOTOpbie B IPOLIECCE CO3PEBAHHUS ACHCTBHTEIBHO
HaXOIATCs B CTAIHMH 3€JI€HOr0 LBETA, HO H K JTIO0BIM, eLle He CIIeJIbIM, Cp.
3e1enble aneabcunsl // cMopoouHa... — B ITHX CIy4asX IMPOUCXOIHUT
METOHMMMYECKHH TEPEHOC JAaHHOIO YNOTPeOICHUS 3erenblii 110 QYHK-
MM (XOTS, HAPUMeEp, HecrelIas CMOPOIHHA BIIOJIHE MOKET yKe ObITh

temHoro 1sera)» (Paxumuna 2000: 183).

«Kenmeii», o MHeHUIO E. B. Paxununoi, BooOIIe He MOXeET OBITh
HCIOJIb30BaH /I OTIMCAHUS TOTOBBIX 01101 (TTMBO HE JKEJITOE, a CBETIIOL;
MUPOT HE JKEJITBIH, a C 30JJ0TUCTOH Kopoukoii) (Paxumuna 2000: 183). To
K€ BEPHO M JUTS YKPaMHCKOTO s3bIKa (CBITJIE MHBO, MHPIT 13 30JI0TABOIO
CKOpHHKOI0). McKiTloueHHe CcOCTaBASIOT, OYEBHAHO, MOJIOYHBIE MPO-
IOYKTBL U MEJI: Jicenmoe Macio, Jiceamsiii CbIp; Jco8muil MeJl.

AHrMiicKoe MpHIaraTeabHOE «green» He acCOLMHPYETCS C MCIOp-
YCHHBIMH NMPOJYKTAMM, XOTS B AHTTIMICKOM S3BIKE CYILECTBYET CIIOBO-
coueTaHue «green rot» (3enenas mecensb). I[IpocnexuBaercs TEHACHIHS
yrloTpeﬁjIﬂTL NpHIaraTeabHOe «green» B 3HAYCHUH «CBIPOI», «MOJIO0MN:
green backwash — cbIpoit GeKOH,
green beer — MOJIOJ10€ TIHBO,
green blood — ceIpast KpoBb,
green cheese — M0J10710¥ CBIp,
green dough — He1OCTaTOYHO MOMOLIE/IIIEE TECTO,
green flour — cBe)KeCMOI0Tast MyKa,
green ham — CbIpO# OKOPOK,
green sausage — cplpas KoJdaca,
green wine — BHHO M3 He3peJIoro BUHOIpajaa.

B pycckoM M YKPaHHCKOM SI3bIKaX MPH OMUCAHUHU NMPOJYKTOB MOKET
YyHOTpedIAThCA MPHIAraTeIbHOC «CUNHUL:

«...0 JIOKAJIOM LIBITUIEHKE CKaXyT CKOPee ... Culuil, T.. KaK 0 0e3KH3HEeH-
HOM CYIIECTBE, MOTEPSBIIEM eCTECTBEHHBIH BUI, @ HE 00 HCTIOPYEHHOM

msice» (Paxumna 2000: 188).
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B aHrIHICKOM SI3BIKE, HANIPOTHB, «blue» MOXKET OTHOCHTBCSA K MACY
(blue flesh).

Benblit X710 ¥ NMIIeHHYHas MyKa HH3KOTrO KauecTBa B PyCCKOM T yKpa-
MHCKOM SI3bIKAX OITUCBIBAIOTCA KaK «cepbley (cepas MyKa, cipuii XImo).

Onucanne 0OBEKTOB ¢ TIOMOMIBIO KOHBEHIIHOHAIBHBIX IIBETOO003HA-
yeHHil ecTb (PaKT KyJIbTYPHO-HCTOPHYCKHH H IICHXOJIOTHYECKHH, HO He
ncuxodusnonorndeckuii. s HOCHTENA A3bIKa LIBETOBOMH CMEKTP HE pas3-
OMT Ha HelepeceKalomInecss OTPe3KH, KOTOPbIM TOCTaBICHBI B COOTBET-
CTBHE 11BETOOOO3HAYEHHS, T0ITOMY (hopMaTH3alHs BETOOO03HAYCHIH
B ECTECTBCHHOM S3bIKE ITyTEM AaMIeNslMH K UIHHE IBETOBOH BOJIHBI
SIBIISETCS HEBO3MOKHOM.

«HauBHas» A3pIKOBass KAPTHHA MUPA 3/1€Ch BBIMJISIMT TaK, YTO HOCH-
TeJIb S3bIKa OMMCHIBACT IIBET 00BEKTA, ONMUPASACH HE HA CBOM 1IBETOOLILY-
LLIEHU$, @ Ha CBOM NPEICTABICHHUS O IPOTOTHITHYECKHX LIBETAX JUIS OIpe-
JIeTIeHHBIX OOBEKTOB M TPEACTABIEHUS O MPOTOTHITHYECKHX OOBEKTAX
U CBOJCTBAX, SB/SIONIMXCS STATOHHBIMHU [UIS A1aHHOTO LBeTa. I[IpH aTOM
HAIlIM TPE/ICTABIEHHUS O JaHHBIX 00bEKTaX KOHBEHIIHMOHAJIbHBI, TO €CTh
BCTPOEHBl B CEMAHTHKY JIGKCEMBI, H HE OTPaXaloT PealbHOr0 LBETA
oObekTa.

TakuM 06pa3oM, H3yueHHEe KOHBEHIMOHANBHBIX LBETOOOO3HAYCHHH
[TOKa3bIBAET, YTO JUTS PAAOBOrO HOCHTE/IS S3BIK HE TOIBKO OTOOpakaer,
HO M (PUKCHPYET «HAMBHYIO» KapTHHY MHpa BOOOIUEC M I[BeTa B 4acT-
HOCTH, TEM CAMBIM JIe1asi IOCTOSIHHOH CBSi3b MEXK1Y LIBETOOOO3HAYCHHEM
¥ CBOMCTBAaMH OOBEKTOB OKPYKAIOIEr0 MUPA, SMOLMAMH, OOIICCTBEH-
HBIM TIOJIOKECHHEM, BO3PacTOM, XapaKTepoM 4YeloBeka. A 3TO 3HAYHT,
YTO HBETOOOO3HAUCHHUE IS HAC — 3TO HEYTO OOJbllee, YEM YKa3aHHE Ha
1{BETOOLIYILEHNE, ITO YACTh Halllei KyJIbTYpbl, 3aKOIHPOBAHHAA B TCp-
MHHaXx LIBETA.
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Summary

The paper deals with conventional colour names. Designation of colours is
likely to be more anthropocentric and ethnocentric than any other sphere of
language. Conventional colour names are not based on visual motivation, but on
conceptions of native speakers. In contrast to free names of colour they designate
different kinds of objects, but not objects of the same kind opposite in colour.
Word-combinations containing conventional colour names are set phrases and
don’t vary. Description of objects with the help of conventional colour names is
a cultural, historical and psychological fact. Studying of these names showed that
the common speaker doesn’t only represent but also fixes the ,naive™ world pic-
ture on the whole and the colour world picture in particular and sets permanent
connection between colour names and characteristics of objects, emotions, social
position, character of a person etc. It results in the fact that designation of
colours is a part of our culture encoded in the terms of colour.
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